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ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПЕРЕД НАЧАЛОМ МОНТАЖНЫХ РАБОТ
ДЛЯ БЕЗУПРЕЧНОЙ РАБОТЫ ОБОРУДОВАНИЯ, РЕКОМЕНДУЕТСЯ  ВНИМАТЕЛЬНО СЛЕДИТЬ ИНСТРУКЦИЯМ И РИСУНКАМ 
ДАННОГО РУКОВОДСТВА.

ВАЖНО: УСТАНОВКА ДОЛЖНА БЫТЬ ВЫПОЛНЕНА КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ОБУЧЕННЫМ ПЕРСОНАЛОМ, СОГЛАСНО 
ПРАВИЛАМ БЕЗОПАСНОСТИ EN 12453 – EN 12445, И СОГЛАСНО ДИРЕКТИВЕ  ОБОРУДОВАНИЯ 200/42/ CE. 

ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ
Настоящее изделие входит в категорию выдвижных дорожных блокираторов для контроля проезда транспортных 
средств, характеризуется простой и быстрой установкой, так как не требует регулировки или калибровки. Болларды 
VIGILO 2250 (ход 500 мм),  VIGILO 2251 (ход 500 мм с сигнальными  светодиодами), VIGILO 2263 (ход 600 мм с или без 
светодиодов) ,  VIGILO 2280 (ход 800 мм) и VIGILO 2281 (ход 800 мм со светодиодами) имеют столб из стали 
обработанной против коррозии диаметром 200 мм.
Главное преимущество этой модели является простота установки: завершив бетонирование подземного кожуха и  
прокладку электрических кабелей, вставится столб с исполнительным механизмом  и система готова к использованию.
Боллард приводится в действии аксессуаром управления, например ключом-выключателем или пультом управления; 
выдвижной пост оснащен светоотражающей наклейкой, для обеспечения видимости в ночное время, доступна версия 
с сигнальными светодиодами, а также возможность подключения сигнальной лампы или светофора.
К блоку управления с микропроцессором возможно подключать различные аксессуары безопасности (магнитные 
петли, фотоэлементы, ...). 

ход 500 mm (Vigilo 2250 и 2251)
ход 600 mm (Vigilo 2263)
ход 800 mm (Vigilo 2280 и 2281)

Выдвижной 
столб

Несущий корпус 
исполнительного механизма, 

бетонировать в землю

рис.1

длина кабеля 10 метров

Ø200

Столб в опущенным положении, 
проезд закрыт

Столб в поднятом положении, 
проезд закрыт
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ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ БОЛЛАРДА
ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ПРОВЕРКИ
- Установочные работы, технический контроль и обслуживание автоматической системы должны быть выполнены 
   квалифицированным и обученным персоналом.

- Настоящее оборудование разработано для использования в целях описанных в настоящем руководстве, с 
  минимально востребованными аксессуарами безопасности и управления.

- Любое другое применение не указанное в инструкции может причинить повредить оборудование и причинить 
  ущерб имуществу и людям.

- Проверить плотность грунта, во избежание оседания и деформации зоны установки.

- Проверить наличие подземных коммуникаций вблизи установки.

- Проверить чтобы вблизи установки не было источников электромагнитных помех, которые могли бы мешать 
   правильному функционированию аксессуаров  управления и безопасности.

- Убедиться чтобы сетевое питание и напряжение к установке было 230В, 50 Гц.

- Подключения к электродвигателю осуществить кабелями сечением 1,5 мм2 на расстоянии до 50 м. На расстоянии 
  более 50 м рекомендуется использовать подходящие электрические кабели согласно типу установки.

- В случае необходимости замены составляющих частей, всегда использовать оригинальные части FADINI.

- Производитель оставляет за собой право внести изменения настоящему руководству без предварительного 
   уведомления.

- MECCANICA FADINI не отвечает за всевозможные ущербы причиненные неправильным применением оборудования и 
   за потерю работоспособности вследствие использования частей и аксессуаров сторонних производителей.
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РАЗБОРКА БОЛЛАРДА
Первой необходимо демонтировать при помощи лебедки защитную крышку (Рис.2), после чего вынимать 
исполнительный механизм изнутри монтажного основания будет проще.

ВАЖНО: ОСТОРОЖНО НЕ РАЗОРВАТЬ ИЛИ ОТРЕЗАТЬ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ КАБЕЛИ

Деталь выдвижного 
столба с рым-болтом Гидравлическая 

станция

Несущий корпус 
гидроцилиндра

Монтажное 
основание

Крышка 
столба

Резиновое 
кольцо

Защитная 
крышка

Электрические кабели двигателя 
и концевого выключателя, и, для 
версии со светодиодами и 
электромагнитным клапаном, 
соответственные кабели 10 
метров длины

рис. 2

Рым-болт
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СХЕМА ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ СОЕДИНЕНИЙ

рис. 3

  1 - Сигнальная светодиодная лампа MIRI 4 с антенной
  2 - Внешний радиоприёмник ASTRO 43 MQB
  3 - Блок управления ELPRO S40
  4 - Дифференциальный термо-магнитный прерыватель питания (чувствительность 30 mA, защита 6-10 A)
  5 - Разветвительная коробка 
  6 - Фотоэлемент приемник FIT 55
  7 - Боллард
  8 - Фотоэлемент приемник FIT 55
  9 - Пульт управления ASTRO 43/2 маленький
10 - Двухцветный светофор
11 - Ключ-выключатель CHIS 37
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ПОДГОТОВКА МОНТАЖНОГО ОСНОВАНИЯ 

рис. 5

рис. 4

ВАЖНО: по завершении установки монтажного основания, очень важно чтобы верхний край был на нулевом 
уровне с дорожной поверхностью.
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ОПУСКАНИЕ СТОЛБА ВНУТРИ МОНТАЖНОГО ОСНОВАНИЯ

рис. 6  

Данная операция осуществляется только когда бетон вокруг монтажного основания затвердевал и кабелепровод 
окончательно зафиксирован и покрыт землей.
- поднять при помощи лебедки несущий корпус автоматики со столбом  и гидростанцией и наводите его над монтажным 
основанием.
- проводить электрические кабели электродвигателя, концевых выключателей, электромагнитного клапана и питания 
светодиодов внутри монтажного основания, одновременно опуская автоматику.

  ВАЖНО: ПРОЛОЖИТЬ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ КАБЕЛИ ВНУТРИ МОНТАЖНОГО ОСНОВАНИЯ  СТАРАЯСЬ НЕ  
  РАЗРЫВАТЬ ИЛИ ОТРЕЗАТЬ ИХ.
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Кабелепровод Ø 50 mm 

Несущий корпус  
гидроцилиндра

монтажное 
основание

ELPRO S40

10 метров электрических 
кабелей подсоединения 
электродвигателя, концевых 
выключателей, 
электромагнитного клапана и 
питания светодиодов

рым-болт

!

!
На расстоянии более 10 м удлинить электрические кабели 
соединительными герметичными коробками внутри смотровой ямы

соединительная 
коробка закрыть коробку 

стяжными хомутами

ПЕРЕДНЯЯ СТОРОНА
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УСТАНОВКА МАГНИТНЫХ ПЕТЕЛЬ 

УСТАНОВКА ФОТОЭЛЕМЕНТОВ

рис. 7

рис. 8

рис. 9

ВАЖНО:
Убедиться что вблизи установки не было источников электромагнитных помех, который могут мешать 
правильному функционированию аксессуаров управления и безопасности системы.

Магнитная петля является аксессуаром безопасности всегда активным, для обнаружения транспортных средств: не 
позволяет подъем болларда во время проезда над петлей транспортных средств.
Для установки, необходимо вырыть неглубокую траншею (смотри прилагаемые инструкции).
Рекомендуется соблюдать всегда установочные размеры для безупречной работы системы.

Подземные электрическме сорединения, проложить через гофрированный  кабелепровод

петля на выезд

петля на 
выезд

петля на 
въезд

петля на 
въезд

боллард VIGILO

Детектор 
металических масс
Смотри 
прилагаемые 
инструкции
(опция)

- Предварительно собранная петля
    окружность 6 метров (опция)
- Предварительно собранная петля
    окружность 12 метров (опция)

макс. 10 м кабеля 
питания предварительно 

подсоединен к петлям

min 80 cm 

CHIS 37

Visual 344

Elpro S40

min. 1,0 m

min. 1,0 m

ø 275

Фотоэлемент
FIT 55

Фотоэлемент
FIT 55

Фотоэлемент 
FIT 55

Фотоэлемент 
FIT 55

1.
89

0
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ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СОЕДИНЕНИЯ К БЛОКУ УПРАВЛЕНИЯ

ПУСКО-НАЛАДОЧНЫЕ РАБОТЫ И ИСПЫТАНИЯ

рис.11

рис. 10

Внимание: включить питание к системе только после завершения всех электрических соединений. Окончив подключение 
всех аксессуаров управления и безопасности к блоку управления Elpro S40 (все нормально замкнутые контакты должны быть 
перемкнуты), можно приступить к пусконаладочным работам и испытаниям. Если есть, запрограммировать пульт 
управления и дать импульс на подъем столба, в отсутствии пульта управления подать сигнал от любого аксессуара 
управления. 
Включив электрическое питание и подсоединив кабель гидростанции, светодиодные индикаторы концевых выключателей 
горят правильно, боллард должен подняться, в ином случае, отключить питание и переставить фазы.
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боллард VIGILO

Vigilo 
стандартный

Vigilo 
стандартный

Vigilo с 
электроклапаном

Vigilo со 
светодиодами

Vigilo со 
светодиодами

Vigilo с сигнальными 
светодиодами

концевик открывание M1
(столб опущен)

концевик закрывание M1
(столб поднят)

если первым импульсом 
двигатель не поднимает 
столб, переставить фазы 

элеткродвигателя

если предусмотрены более одного болларда, 
повторить операцию для каждого 
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VIGILO С ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ КЛАПАНОМ

ФИКСАЦИЯ ЗАЩИТНОЙ ПЛАСТИНЫ

РУЧНАЯ РАЗБЛОКИРОВКА

рис. 12 

рис.13

Версия VIGILO с электромагнитным клапаном позволяет автоматическое опускание столба в случае прерывания 
электрического питания. Кабель с этикеткой электроклапан необходимо соединить через стабилизатор  к клеммам 
22 и 23 на плате блока управления.

В случае прерывания электрического питания, 
боллард можно опускать вручную, седуя 
инструкциям на Рис.4.

VIGILO с 
электромагнитным 

клапаном

VIGILO с 
электромагнитным 

клапаном

230V

=

NO
230V

=
СТАБИЛИЗАТОР

22 23

Выдвижной 
столб

Защитная 
пластина

Крышка 
столба

Резиновый 
отбойник

ЖИР

ВАЖНО: РЕКОМЕНДУЕТСЯ 
СМАЗАТЬ ЖИРОМ ВСЕ 
ФИКСИРУЮЩИЕ ВИНТЫ

4)
l'apricancello

FADINI

ЭЛЕКТРОКЛАПАН

- Зафиксировать защитную пластину винтами
- Для фиксации крышки столба и резинового 
кольца необходимо поднять столб аксессуаром 
управления. 

рис.14

Вставить ключ 
разблокировки в 

специальное 
отвертсие 

Повернуть один раз  
ключ против часовой 

стрелки и 
разблокировать 

систему 

Заблокировать систему 
поворотом ключа по 
часовой стрелки, до 
упора

Толкнуть вниз столб 
вручную

1
2

3

4
567
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11 121) 2)
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3)

1
2

3

4
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8

9

10
11 12

VIGILO с 
электромагнитным 

клапаном

www.vatra-kiev.com.ua



- 11 -

ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ

заявляет под свою собственную ответственность, что

соответствует нормативе Оборудования 2006/42/CE

Производитель:

Дата : 10-01-2014

Дорожные блокираторы VIGILO 2250 и VIGILO 2251 (версия со светодиодами)предназначены продаже как автоматизированная система, вместе  с 
оригинальными аксессуарами и составляющими частями Производителя.
Согласно текущему законодательству данная автоматика является «оборудованием», поэтому установщик обязан принять все необходимые 
правила безопасности. 
Установщик обязан выдавать собственную Декларацию соответствия.
Производитель не отвечает за неправильное применение оборудования.
Изделие соответствует следующим нормативам:
- анализ рискованности и методы их устранения: EN 12445 и EN 12453
- директива Низковольтного Оборудования: 2006/95 ЕС
- директива Электромагнитной совместимости: 2004/108/СЕ

С целью сертификации изделия Производитель под свою собственную ответственность заявляет соответствие нормативе изделия EN 13241 – 1.

Дорожные блокираторы VIGILO 2280 и VIGILO 2281 (версия со светодиодами) предназначены продаже как автоматизированная система, вместе  с 
оригинальными аксессуарами и составляющими частями Производителя.
Согласно текущему законодательству данная автоматика является «оборудованием», поэтому установщик обязан принять все необходимые 
правила безопасности. 
Установщик обязан выдавать собственную Декларацию соответствия.
Производитель не отвечает за неправильное применение оборудования.
Изделие соответствует следующим нормативам:
- анализ рискованности и методы их устранения: EN 12445 и EN 12453
- директива Низковольтного Оборудования: 2006/95 ЕС
- директива Электромагнитной совместимости: 2004/108/СЕ

С целью сертификации изделия Производитель под свою собственную ответственность заявляет соответствие нормативе изделия EN 13241 – 1.

выдвижной блокиратор,  диаметром 200 и и ходом 500 мм:

via Mantova 177/A - 37053 Cerea (VR) - tel. +39 0442 330422 - fax +39 0442 331054
www.fadini.net - info@fadini.net
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ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ

заявляет под свою собственную ответственность, что

соответствует нормативе Оборудования 2006/42/CE

Производитель:

Дата : 10-01-2014

Дорожный блокиратор VIGILO 2263 предназначены продаже как автоматизированная система, вместе  с оригинальными аксессуарами и 
составляющими частями Производителя.
Согласно текущему законодательству данная автоматика является «оборудованием», поэтому установщик обязан принять все необходимые 
правила безопасности. 
Установщик обязан выдавать собственную Декларацию соответствия.
Производитель не отвечает за неправильное применение оборудования.
Изделие соответствует следующим нормативам:
- анализ рискованности и методы их устранения: EN 12445 и EN 12453
- директива Низковольтного Оборудования: 2006/95 ЕС
- директива Электромагнитной совместимости: 2004/108/СЕ

С целью сертификации изделия Производитель под свою собственную ответственность заявляет соответствие нормативе изделия EN 13241 – 1.

выдвижной блокиратор,  диаметром 200 и и ходом 600 мм: версия со светодиодами и без

версия со светодиодами

версия со светодиодами

via Mantova 177/A - 37053 Cerea (VR) - tel. +39 0442 330422 - fax +39 0442 331054
www.fadini.net - info@fadini.netsnc

®

Руководитель 

ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ

заявляет под свою собственную ответственность, что

соответствует нормативе Оборудования 2006/42/CE

Производитель

Дата: 10-01-2014

выдвижной блокиратор,  диаметром 200 и и ходом 800 мм:

via Mantova 177/A - 37053 Cerea (VR) - tel. +39 0442 330422 - fax +39 0442 331054
www.fadini.net - info@fadini.netsnc

®

Руководитель

made in Italy
l'apricancello

made in Italy
l'apricancello

made in Italy
l'apricancello

www.vatra-kiev.com.ua



- 12 -

Ру
сс
ки

й

Via Mantova, 177/A - 37053 Cerea (VR) Italy 
Tel.+39 0442 330422 r.a. - Fax +39 0442 331054
e-mail: info@fadini.net - www.fadini.net

длина кабелей 
10 метров

A

B

C=200

D E

A

G

H

F

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Время подъема
Время опускания
Интенсивность использования

Vigilo 2250 и 1051
~ 5,1 с
~ 4,3 с

интенсивное

Vigilo 2263
~ 5,9 с
~ 5,2 с

интенсивное

Vigilo 2280 и 2281
~ 7,7 с
~ 7,0 с

интенсивное
Сопротивляемость удару
Сопротивляемость проникновению
Макс. статичный вес
Вес

30.000 Дж
160.000 Дж

20.000 кг
102 кг

30.000 Дж
160.000 Дж

20.000 кг
110 кг

30.000 Дж
160.000 Дж
20.000 kg

131 кг

ГАБАРИТНЫЕ 
РАЗМЕРЫ

Vigilo 2250 и 2251

Vigilo 2263

Vigilo 2280 и 2281

A
(мм)

500

600

800

B
(мм)

410

C
(мм)

Ø 200

D
(мм)

410

E
(мм)

170

F
(мм)

Ø 275

G
(мм)

850

960

1.140

H
(мм)

1.350

1.560

1.940

ПЛАНОВОЕ И ВНЕПЛАНОВОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

В СЛУЧАЕ ДЕМОНТИРОВАНИЯ БОЛЛАРДА
1° - Прежде чем открыть разветвительную коробку, отключить питание отсоединив разъем кабеля питания.
2° - Не резать электропроводы, а отсоединить от клемм открутив винта

1° - Гидравлическая система: контроль и обслуживание каждые 6 месяцев.
2° - Электроника: ежемесячный контроль.
3° - Плановое и внеплановое обслуживание должны быть согласованы клиентом и сервисной компанией.
4° - Упаковку, картон, пленку, и тд сдать специализированным по переработке отходов организациям

Гидравлическая станция
Гидронасос  P10
Рабочее давление  2 MPa (20 bar)
Рабочая температура -20 °C   +80 °C
Гидравлическое масло OIL FADINI - арт. 708L
Класс защиты  IP 67
Калиброванное усилие 15 daN
Электродвигатель
Рабочая мощность  0,25 kW (0,33 CV)
Потребляемая мощность 330 W
Напряжение питания 230 Vac - 50 Hz
Номинальный ток  1,8 A
Максимальный ток  6 A

Гидроцилиндр
Диаметр поршня  30 мм
Диаметр стержня  16 мм
Полезный ход стержня 500 мм(Vigilo 2250 и 2251)
   600 мм(Vigilo 2263)
   800 мм(Vigilo 2280 и 2281)
Характеристики столба
Материал   сталь Fe 360
Диаметр    Ø 200 мм
Толщина    4 мм
Обработка  катафорез
Окраска   порошковая полиэфирная 
   RAL 7016 - серый антрацит
Материал столба из нержавеющей стали AISI 304
Характеристики несущей структуры 
Материал   сталь Fe 360
Монтажное основание горячая оцинковка
Несущая рама  оцинковка

Производитель оставляет за собой право внести изменения инструкции без предваридельного уведомления и не несет ответственность за возможные ошибки и ушербы. 2015/01

Сопротивляемость удару 

Сопротивляемость проникновению

СК
О

РО
СТ

Ь 
м

аш
ин

ы
  (к

м/
ч)

МАССА
машины (кг)

Различные факторы, такие как индекс уплотнения, 
коеффициент водопроницаемости грунта и тип 

бетона могут повлиять на указанные в графике значения

1.
00

0

1.
40

0

2.
10

0

3.
00

0

28

65

100

45

55

24
19

30.000 Дж

160.000 Дж

Для безупречной работы оборудования, согласно текущим правилам безопасности, необходимо произвести 
регулярное периодическое обслуживание и мониторинг автоматики, электроники и электрических 
соединений. 
Установка и обслуживание должны быть выполнены квалифицированным персоналом, заполняя 
прилагаемую техническую документацию (запросить):

Директива 2003/108/CE 
Переработка электрических 

и электронных отходов
ЗАПРЕЩЕНО БРОСАТЬ ВРЕДНЫЕ 

ДЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 
МАТЕРИАЛЫ

RU

www.vatra-kiev.com.ua




